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2008 © Koninklijke Philips 
Electronics N.V. Sva prava zadržana. 
Specifikacije podležu promeni bez 
prethodne napomene. Zaštitni 
žigovi predstavljaju vlasništvo 
kompanije Koninklijke Philips 
Electronics N.V. odnosno njihovih 
vlasnika.

Philips zadržava pravo na izmene 
osobina proizvoda bez obaveze da 
u skladu sa tim izvrši usklađivanje 
prethodnih isporuka.

Materijal u ovom uputstvu smatra 
se adekvatnim za predviđeni 
način korišćenja sistema. Da bi 
se proizvod, njegovi delovi ili 
procedure koristili u svrhe koje 
nisu navedene u ovom dokumentu, 
potrebno je dobiti potvrdu njihove 
zakonitosti i prikladnosti. Kompanija 
Philips garantuje da sâm materijal 
ne krši nijedan patent u Sjedinjenim 
Američkim Državama. Osim 
ove, ne daje se nijedna izričita ili 
podrazumevana garancija.

Garancija
Nijednu komponentu nije 
predviđeno da servisira kupac. 
Nemojte otvarati ili uklanjati 
poklopce koji štite unutrašnjost 
proizvoda. Popravke smeju 
obavljati isključivo servisni centri 
kompanije Philips i ovlašćeni 
servisi. U suprotnom, sve garancije 
prestaju da važe, kako izričite, 
tako i podrazumevane. Garanciju 
će poništiti svaka radnja koja je u 
ovom priručniku izričito zabranjena, 
odnosno svaka modifikacija ili 
procedura pri montiranju koja nije 
preporučena ili dozvoljena u ovom 
priručniku.

Karakteristike piksela
Ovaj LCD proizvod sadrži veliki 
broj piksela u boji. Iako efektivnih 
piksela ima 99.999% ili više, na 
ekranu se stalno mogu pojavljivati 
crne ili sjajne tačkice (crvene, 
zelene ili plave).  
U pitanju je konstrukciono svojstvo 
ekrana (u okviru prihvaćenih 
industrijskih standarda), a ne greška 
u radu proizvoda.

širom sveta. Svi ostali registrovani 
i neregistrovani zaštitni žigovi 
predstavljaju vlasništvo njihovih 
vlasnika.

Usklađenost sa EMF standardima
Koninklijke Philips Electronics 
N.V.proizvodi i prodaje mnoge 
korisničke proizvode koji, kao 
i svi elektronski uređaji, imaju 
mogućnost emitovanja i primanja 
elektromagnetnih signala.

Jedno od vodećih poslovnih načela 
kompanije Philips je preduzimanje 
svih neophodnih zdravstvenih i 
bezbednosnih mera kada je reč 
o sopstvenim proizvodima u cilju 
postizanja usklađenosti sa svim 
važećim zakonskim zahtevima i 
ostanka u okvirima EMF standarda 
koji važe u trenutku proizvodnje.

Philips je posvećen razvoju, 
proizvodnji i plasmanu proizvoda 
koji ne izazivaju posledice štetne po 
zdravlje.

Philips potvrđuje da su ti proizvodi, 
ukoliko se sa njima postupa na 
odgovarajući način i u predviđenu 
svrhu, bezbedni za upotrebu 
prema danas dostupnim naučnim 
saznanjima.

Kompanija Philips igra aktivnu 
ulogu u razvoju međunarodnih 
EMF i bezbednosnih standarda, 
što joj omogućava da predviđa 
dalji razvoj standardizacije u cilju 
ranije integracije standarda u okviru 
vlastitih proizvoda.

Autorska prava

Logotipi VESA, FDMI i VESA 
Mounting Compliant predstavljaju 
zaštitne žigove asocijacije Video 
Electronics Standards Association.

Windows Media predstavlja 
registrovani zaštitni žig ili zaštitni žig 
korporacije Microsoft u Sjedinjenim 
Američkim Državama i/ili drugim 
zemljama. 

® Kensington i Micro Saver 
predstavljaju registrovane zaštitne 
žigove korporacije ACCO World u 
Sjedinjenim Američkim Državama, 
sa izdatim registracijama i podnetim 
zahtevima u drugim zemljama 
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1	 Važno
Čestitamo na kupovini i dobro došli u Philips! 

Pre upotrebe proizvoda, pročitajte ovo 
korisničko uputstvo. 

Pažljivo proučite ovaj odeljak i pridržavajte 
se bezbednosnih uputstava i uputstava za 
održavanje ekrana. Garancija na proizvod 
nevažeća je u slučaju oštećenja nastalih usled 
nepridržavanja ovih uputstava.

Da biste u potpunosti iskoristili podršku  
koju Philips pruža, registrujte proizvod na  
www.philips.com/welcome.

Oznaka modela i serijski broj vašeg televizora 
nalaze se na njegovoj zadnjoj i bočnoj strani, 
kao i na ambalaži. 

1.1	 Bezbednost
Televizore teže od 25 kilograma  •	
(55 lb) moraju podizati i nositi dve osobe. 
Nepravilno postupanje sa televizorom može 
dovesti do teških povreda.
Ukoliko transport televizora vršite pri •	
niskim temperaturama (ispod 5°C), pre 
raspakivanja otvorite kutiju i sačekajte 
da se televizor prilagodi ambijentalnoj 
temperaturi u prostoriji.
Da biste izbegli nastanak kratkog spoja, •	
ne izlažite televizor, daljinski upravljač ili 
baterije daljinskog upravljača kiši ili vodi.
Ne stavljajte posude sa vodom ili drugim •	
tečnostima na televizor ili u blizinu 
televizora. Prosipanje tečnosti na televizor 
može dovesti do električnog udara. Ukoliko 
se tečnost prospe na televizor, nemojte 
ga koristiti. Odmah isključite televizor 

iz mreže napajanja i dajte ga na proveru 
kvalifikovanom tehničkom licu.
Da biste izbegli rizik od požara ili •	
električnog udara, ne stavljajte televizor, 
daljinski upravljač ili baterije daljinskog 
upravljača u blizinu izvora otvorenog 
plamena (npr. upaljenih sveća) i drugih 
izvora toplote, uključujući direktne sunčeve 
zrake.
Ne instalirajte televizor u ograničenom •	
prostoru, kao što je orman za knjige. 
Ostavite najmanje 10 cm (četiri inča) 
slobodnog prostora oko televizora radi 
ventilacije. Obezbedite neometan protok 
vazduha.
Ako televizor postavljate na ravnu, čvrstu •	
površinu, koristite isključivo priloženo 
postolje. Ne pomerajte televizor ukoliko 
postolje nije na pravilan način zavrtnjima 
pričvršćeno za njega.
Montažu televizora na zid treba da vrši •	
isključivo kvalifikovano osoblje. Televizor se 
mora montirati isključivo na odgovarajući 
zidni nosač, i to na zid koji bezbedno može 
da izdrži težinu televizora. Nepravilna 
montaža na zid može dovesti do ozbiljnih 
povreda ili štete. Ne pokušavajte da 
samostalno izvršite montažu televizora na 
zid.
Ukoliko se televizor montira na rotaciono •	
postolje ili rotacionu ruku, vodite računa 
da se kabl napajanja ne zateže pri okretanju 
televizora. Zatezanje kabla napajanja može 
dovesti do slabljenja električnog kontakta i 
varničenja ili požara.
Isključite televizor iz mreže napajanja i •	
odspojite antenu pre nailaska oluja praćenih 
grmljavinom. Za vreme oluja praćenih 
grmljavinom ne dodirujte nijedan deo 
televizora, kabl napajanja ili antenski kabl.
Obezbedite potpun pristup kablu napajanja •	
radi jednostavnog isključivanja televizora iz 
mreže napajanja.
Prilikom isključivanja televizora iz mreže •	
napajanja, obavezno:
Isključite televizor, a zatim napajanje (ako je 1.	
dostupno).
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Izvucite kabl napajanja iz mrežne utičnice. 2.	
Izvucite kabl napajanja iz konektora 3.	
napajanja na zadnjoj strani televizora. Kabl 
napajanja uvek vucite za utikač. Nemojte 
vući sâm kabl. 

Y
Pb

Pr

SERV. U

HDMI

TV ANTENNA

75Ω

EXT 1
(RGB/CVBS)

EXT 2
(CVBS)

Korišćenje slušalica pri velikoj jačini zvuka •	
može dovesti do trajnog gubitka sluha. Iako 
se vremenom možete navići na zvuk velike 
jačine, može doći do oštećenja sluha. Da 
biste zaštitili svoj sluh, ograničite vreme 
korišćenja slušalica pri velikoj jačini zvuka. 

1.2	 Održavanje ekrana
Isključite televizor i izvucite kabl napajanja •	
pre čišćenja ekrana. Ekran čistite mekom, 
suvom tkaninom. Nemojte koristiti 
supstance poput kućnih sredstava za 
čišćenje, jer mogu oštetiti ekran. 

Da biste izbegli nastanak deformacija ili •	
bleđenje boje, kapljice vode obrišite što je 
pre moguće.
Ekran nemojte dodirivati, gurati, trljati ili •	
udarati čvstim predmetima, jer to može 
trajno oštetiti ekran.
Kada je to moguće, izbegavajte prikazivanje •	
statičnih slika na ekranu tokom dužeg 
vremenskog perioda. Primeri za to su, 

između ostalog, meniji na ekranu, stranice 
teleteksta, crne pruge ili berzanski tikeri. 
Ako morate da koristite statične slike, 
smanjite kontrast i osvetljenost ekrana da 
ne bi došlo do oštećenja ekrana.

Briga za životnu sredinu1.3	

Recikliranje ambalaže

Ambalaža ovog proizvoda namenjena je 
recikliranju. Da biste dobili informacije o 
recikliranju ambalaže, obratite se lokalnoj 
upravi.

Odlaganje proizvoda po isteku njegovog 
radnog veka

Ovaj uređaj je proizveden od kvalitetnih 
materijala i komponenata koje se mogu 
reciklirati i ponovo upotrebiti. Simbol 
precrtanog kontejnera za otpatke na proizvodu 
znači da se na taj proizvod odnosi Evropska 
direktiva 2002/96/EC: 

Nemojte odlagati korišćeni proizvod zajedno 
sa otpadom iz domaćinstva. Informacije o 
bezbednom odlaganju proizvoda zatražite od 
distributera. Nekontrolisano odlaganje otpada 
štetno je i po životnu sredinu, i po zdravlje ljudi.

Odlaganje iskorišćenih baterija

Priložene baterije ne sadrže živu niti kadmijum. 
Priložene baterije, kao i sve ostale iskorišćene 
baterije, odlažite u skladu sa lokalnim propisima.

Potrošnja energije

U režimu pripravnosti, televizor troši minimalnu 
količinu energije da bi se smanjio uticaj na 
životnu sredinu. Podaci o potrošnji energije 
u toku rada navedeni su na zadnjoj strani 
televizora. 

Dodatne specifikacije za proizvod potražite u 
brošuri proizvoda na Internet adresi  
www.philips.com/support.
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Bočni konektori 

Bočne konektore televizora koristite za 
povezivanje prenosnih uređaja kao što su 
fotoaparati ili igračke konzole. Na njih možete 
povezati i slušalice.

Konektori na zadnjoj strani televizora 

SERV. U

HDMI

TV ANTENNA

75Ω

EXT 1
(RGB/CVBS)

EXT 2
(CVBS)

Konektore na zadnjoj strani televizora koristite 
za priključivanje antene i trajnih uređaja kao 
što su plejer za diskove visoke definicije, DVD 
plejer ili video rikorder.

Napomena DD
Da biste dobili više informacija o 
povezivanju, pogledajte Odeljak 7.3 
Povezivanje uređaja.

Vaš TV2	
U ovom odeljku dat je pregled često korišćenih 
kontrola i funkcija televizora.

Pregled 2.1	 televizora

Bočne kontrole i indikatori 

1

2

4

3

POWER

PROGRAM

MENU

VOLUME

5

POWER1.	

PROGRAM +/-2.	

MENU3.	

VOLUME +/-4.	

Indikator uključenosti i isključenosti/Senzor 5.	
daljinskog upravljača
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. 1.	 (Režim pripravnosti)

SOURCE2.	

TELETEXT3.	

Tasteri u boji4.	  
Posmatrano sleva: Crveni, zeleni, žuti, plavi

Navigacioni tasteri5.	  
Gore Î, Dole ï, Levo Í, Desno Æ, OK

MENU6.	

P +/- 7.	 (Program +/-)

”8.	  +/- (Jačina zvuka +/-)

Da biste dobili napredne informacije o 
daljinskom upravljaču, pogledajte Odeljak 5.1 
Pregled daljinskog upravljača.

Daljinski upravljač

1

2
3

8

4

5

7

6
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3	 Kako početi
Ovaj odeljak će vam pomoći da postavite 
i instalirate televizor i predstavlja dodatak 
informacijama iz dokumenta Vodič za brzi 
početak. 

Napomena DD
Pogledajte Vodič za brzi početak za 
uputstvo za montažu postolja.

3.1	 Pozicionirajte televizor

Nakon što ste pročitali i razumeli bezbednosna 
uputstva iz Odeljka 1.1, uzmite u obzir i sledeće 
informacije pre nego što pozicionirate televizor:

Idealnu udaljenost za gledanje televizije •	
predstavlja veličina ekrana pomnožena sa 
tri.

Televizor postavite tako da svetlo ne pada •	
na ekran.

Priključite uređaje pre nego što postavite •	
televizor.

•	 Na zadnjoj strani vašeg televizora nalazi se 
Kensington sigurnosni priključak. 

 
Ukoliko povezujete Kensington bravu za 
zaštitu od krađe (brava nije priložena), 
televizor smestite u blizini trajnog objekta 
(npr. stola) za koji se brava lako može 
pričvrstiti.

3.2	 Montaža televizora na zid

UPOZORENJE BB
Montažu televizora na zid treba da obavlja 
isključivo kvalifikovano osoblje. Kompanija 
Koninklijke Philips Electronics N.V. ne snosi 
odgovornost za nepravilnu montažu koja za 
posledicu ima nezgode ili povrede.

Korak 1 Kupite zidni nosač kompatibilan 
sa VESA standardom

U zavisnosti od veličine ekrana televizora, 
kupite jedan od sledećih zidnih nosača:

Veličina 
ekrana 
televizora 
(inči/
centimetri)

Zidni nosač 
kompatibilan 
sa VESA 
standardom 
(milimetri)

Posebna 
uputstva

32”/81 cm Prilagodljivo 
300 x 300

VESA-
kompatibilni 
zidni nosač 
morate 
podesiti na 
200 x 300 pre 
pričvršćivanja za 
televizor

37”/94 cm Fiksno  
300 x 300

Nijedno

42”/107 cm 
ili veći

Fiksno  
400 x 400

Nijedno
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Korak 2 Za televizor pričvrstite zidni 
nosač kompatibilan sa VESA standardom

Pronađite četiri matice za montažu na 1.	
zadnjoj strani televizora. 

Nastavite da pratite uputstva priložena uz 2.	
VESA-kompatibilni zidni nosač.

NAPOMENA  DD
Za pričvršćivanje VESA-kompatibilnog 
zidnog nosača za televizor koristite zavrtnje 
M6 za modele od 32 inča, ili zavrtnje M8 za 
veće modele (zavrtnji nisu priloženi).

Povežite antenski kabl3.3	

TV ANTENNA

75Ω

Pronađite konektor 1.	 TV ANTENNA na 
zadnjoj strani televizora.

Povežite jedan kraj antenskog kabla (nije 2.	
priložen) na konektor TV ANTENNA. 
Ako se antenski kabl ne uklapa, upotrebite 
adapter.

Drugi kraj antenskog kabla priključite na 3.	
antenski izlaz, vodeći računa da kabl bude 
dobro pričvršćen na oba kraja.

Povežite kabl napajanja3.4	

UPOZORENJE BB
Proverite da li napon električne mreže 
odgovara naponu navedenom na zadnjoj 
strani televizora. Nemojte priključivati kabl 
napajanja ako se napon razlikuje.

Da biste povezali kabl napajanja

Napomena DD
Pozicija konektora napajanja zavisi od 
modela televizora.

Pronađite konektor napajanja 1.	 AC IN na 
zadnjoj ili donjoj strani televizora.

Povežite kabl napajanja na konektor 2.	
napajanja AC IN.

Kabl napajanja uključite u struju, vodeći 3.	
računa da bude dobro pričvršćen na oba 
kraja.
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3.5	 Stavite baterije u daljinski 
upravljač

Izvucite poklopac spremišta za baterije na 1.	
zadnjoj strani daljinskog upravljača.

Ubacite dve priložene baterije  2.	
(veličina AAA, tip LR03). Vodite računa  
da + i - polovi baterija budu okrenuti kao 
što je označeno u spremištu za baterije.

Vratite poklopac na mesto.3.	

Napomena  DD
Ako daljinski upravljač ne nameravate da 
koristite duže vreme, izvadite baterije.

3.6	 Uključite televizor

Pre prvog uključivanja televizora, proverite da li 
je kabl napajanja pravilno povezan. Kad budete 
spremni, uključite napajanje (ako utičnica ima 
prekidač), zatim pritisnite taster POWER na 
bočnoj strani televizora.

Početno podešavanje3.7	
Kada prvi put uključite televizor, pojaviće se 1.	
meni za izbor Country. 

Country
HR
PL
RO
RUS
SK
SLO
TR
...

Press OK
to continue

Pritisnite 2.	 Î ili ï da biste izabrali zemlju. 
Za listu zemalja koje možete izabrati, 
pogledajte tabelu datu ispod. 

Savet  EE
Ukoliko vaša zemlja nije na listi, izaberite .

Oznaka Zemlja Oznaka Zemlja

A Austrija NL Holandija
B Belgija P Portugal
CH Švajcarska S Švedska
D Nemačka CZ Republika 

Češka
DK Danska H Mađarska
E Španija HR Hrvatska

F Francuska PL Poljska
FI Finska RO Rumunija
GB Velika 

Britanija
RUS Rusija

GR Grčka SK Slovačka
I Italija SLO Slovenija
IRL Irska TR Turska
L Luksemburg  Ostale 

zemlje
N Norveška

Pritisnite 3.	 OK da biste otvorili meni 
Language. 

Language
English
Dansk
Nederlands
Suomi
Français
Deutsch
∂ÏÏËÓÈÎ·
Italiano

Press OK
to continue

Pritisnite 4.	 Î ili ï da biste izabrali jezik. 

Pritisnite 5.	 OK da biste otvorili meni 
Location. 
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Location
Home
Shop

Please select location 
to continue

Pritisnite 6.	 Î ili ï da biste izabrali lokaciju.

Pritisnite 7.	 OK da biste započeli instaliranje.
Instaliranje traje nekoliko minuta. Po 
završetku instaliranja, na ekranu televizora 
pojaviće se prvi podešeni kanal.
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Korišćenje televizora 4	
Ovaj odeljak će vam pomoći da obavite osnovne 
operacije na televizoru. Da biste pogledali 
uputstva za napredne operacije, pogledajte 
Odeljak 5 Napredne funkcije televizora.

Uključivanje/isključivanje 4.1	
televizora ili prelazak u 
režim pripravnosti

Uključivanje televizora4.1.1	

POWER

PROGRAM

MENU

1

 Ako je indikator napajanja (1) isključen, •	
pritisnite taster POWER na bočnoj strani 
televizora. 

Isključivanje televizora4.1.2	

POWER

PROGRAM

MENU

1

Pritisnite taster •	 POWER na bočnoj 
strani televizora. Indikator napajanja (1) se 
isključuje.

4.1.3	 Prebacivanje televizora u režim 
pripravnosti

Pritisnite taster •	 . (režim pripravnosti) na 
daljinskom upravljaču. Indikator napajanja 
prelazi u režim pripravnosti (crveno).

Savet  EE
Iako televizor u režimu pripravnosti troši 
veoma malo energije, izvesna količina 
energije se troši dok god je napajanje 
uključeno. Ako televizor ne nameravate da 
koristite duže vreme, isključite ga i izvucite 
kabl iz struje.

Uključivanje televizora iz režima 4.1.4	
pripravnosti

 Ako je indikator napajanja u režimu •	
pripravnosti (crveno), pritisnite taster . na 
daljinskom upravljaču.

Napomena DD
Ako ne možete da pronađete daljinski 
upravljač, a želite da uključite televizor 
iz režima pripravnosti, pritisnite taster 
PROGRAM +/- na bočnoj strani televizora. 

4.2	 Gledanje televizije

Menjanje kanala4.2.1	
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Pritisnite neki broj (1 do 9) ili pritisnite •	
taster P +/- na daljinskom upravljaču.

Pritisnite taster •	 PROGRAM +/- na bočnim 
kontrolama televizora. 

Pritisnite •	  na daljinskom upravljaču za 
povratak na kanal koji ste prethodno gledali.

Podešavanje jačine zvuka4.2.2	

Pritisnite taster •	  (jačina) + ili - na 
daljinskom upravljaču.

Pritisnite taster •	 VOLUME + ili - na 
bočnim kontrolama televizora.

Pritisnite taster •	  (isključivanje zvuka) na 
daljinskom upravljaču da biste isključili zvuk. 
Još jednom pritisnite taster  (isključivanje 
zvuka) na daljinskom upravljaču da biste 
ponovo uključili zvuk.

Gledanje sadržaja 4.3	 sa 
povezanih uređaja

Uključite uređaj.1.	

Pritisnite taster 2.	 SOURCE na daljinskom 
upravljaču, zatim izaberite ulaz na koji je 
povezan željeni uređaj.

Pritisnite 3.	 OK da biste izabrali uređaj.

Korišćenje teleteksta4.4	

Većina televizijskih kanala emituje informacije 
preko teleteksta.

Pritisnite taster 1.	 TELETEXT na daljinskom 
upravljaču. Pojaviće se glavna stranica sa 
sadržajem.

Da biste izabrali stranicu pomoću daljinskog 2.	
upravljača: 
•	 Unesite broj stranice pomoću 	 	
	 numeričkih tastera. 
•	 Pritisnite taster P +/- ili Î/ï da biste 	
	 pogledali sledeću ili prethodnu stranicu. 
•	 Pritisnite jedan od tastera u boji za izbor 	
	 neke od stavki u boji u dnu ekrana.

Ponovo pritisnite taster 3.	 TELETEXT da 
biste isključili teletekst.

Za napredne informacije o teletekstu, 
pogledajte Odeljak 5.5 Korišćenje naprednih 
funkcija teleteksta.
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Napredne funkcije 5	
televizora

Ovaj odeljak će vam pomoći da obavite 
napredne operacije na televizoru, uključujući:

Korišćenje menija televizora (•	 Odeljak 5.2)

Podešavanje postavki slike i zvuka  •	
(Odeljak 5.3)

Prebacivanje u režim Prodavnica ili Dom •	
(Odeljak 5.4)

Korišćenje naprednih funkcija teleteksta •	
(Odeljak 5.5)

Korišćenje tajmera i dečije brave  •	
(Odeljak 5.6)

Pregled daljinskog 5.1	 upravljača

U ovom odeljku dat je detaljan pregled funkcija 
daljinskog upravljača.

1

2

3
4
5

7

10

8

9

11

14

6

15

13

16

20

18

21

19

17

12
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.1.	   
Uključivanje televizora iz režima 
pripravnosti ili ponovni prelazak u režim 
pripravnosti.

SOURCE2.	  
Izbor povezanih uređaja.

∏3.	  
Izbor formata slike.

4.	 DUAL I-II 
Prebacivanje iz Stereo i Nicam Stereo 
režima u Mono režim ili izbor prvog 
jezika (DUAL I) ili drugog jezika  
(DUAL II) u dvojezičnim programima.

Tasteri u boji5.	  
Izbor funkcija ili stranica teleteksta.

INFO6.	  
Prikazivanje informacija o programu, ukoliko 
su dostupne.

OK 7.	
Pristupanje meniju ili aktiviranje postavke.

Navigacioni tasteri 8.	
Gore Î, Dole ï, Levo Í i Desno Æ služe 
za kretanje kroz menije.

INCR. SURR 9.	
Uključuje funkciju Incredible Surround uz 
stereo izvore zvuka, ili prostorni režim uz 
mono izvore zvuka.

P +/-10.	  
Prebacivanje na sledeći ili prethodni kanal.

Numerički tasteri11.	  
Izbor kanala, stranice ili postavke.

12.	  
Povratak na kanal koji ste prethodno gledali.

ACTIVE CONTROL 13.	
Izbor između režima Uključeno ili 
Isključeno.

14.	 [ 
Isključivanje ili ponovno uključivanje zvuka.

”15.	  +/- 
Pojačavanje ili utišavanje zvuka.

MENU 16.	
Uključuje ili isključuje meni.

BACK 17.	
Povratak na prethodni meni.

SMART MODE 18.	
Kretanje kroz predefinisane postavke slike 
i zvuka.

DEMO19.	   
Uključivanje/isključivanje menija Demo.

TELETEXT  20.	
Uključivanje/isključivanje teleteksta.

21.	   
Deli trenutni kanal ili izvor tako da slika 
bude na levoj strani ekrana. Teletekst se 
prikazuje na desnoj strani.
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Korišćenje menija televizora5.2	

Meniji na ekranu pomažu vam da instalirate 
televizor, podesite postavke slike i zvuka, kao i 
da pristupite ostalim funkcijama. Ovaj odeljak 
opisuje način kretanja kroz menije.

Pristupanje glavnom meniju5.2.1	

Pritisnite taster 1.	 MENU na daljinskom 
upravljaču za prikazivanje glavnog menija. 

Main
Picture Setting
Advanced Picture
Sound
Features
Install
Location

Brightness
Colour
Contrast
Sharpness
Colour Temp.

Pritisnite taster 2.	 MENU za izlazak.

Glavni meni nudi sledeće stavke:

Picture Setting •	
Za podešavanje postavki slike kao što 
su osvetljenost, boja, kontrast, oštrina i 
temperatura boja. Pogledajte Odeljak 5.3 
Podešavanje postavki slike i zvuka.

•	 Advanced Picture 
Za uključivanje i isključivanje naprednih 
postavki slike kao što su Contrast+, Active 
Control i redukcija šuma. Pogledajte Odeljak 
5.3 Podešavanje postavki slike i zvuka.

Sound •	
Za podešavanje postavki zvuka kao što su 
ekvilajzer, balans, automatsko ujednačavanje 
jačine zvuka i Incredible Surround. 

Pogledajte Odeljak 5.3 Podešavanje postavki 
slike i zvuka.

Features •	
Za uključivanje/isključivanje ili podešavanje 
posebnih funkcija kao što su tajmer, dečija 
brava i roditeljska kontrola. Pogledajte 
Odeljak 5.6 Korišćenje tajmera i dečije brave.

Install •	
Za izbor i prikazivanje stavki Jezik, Zemlja, 
Automatsko upisivanje, Ručno upisivanje, 
Razvrstavanje, Naziv i Omiljeni program. 
Pogledajte Odeljak 6 Instaliranje kanala.

Location •	
Za promenu režima lokacije televizora u 
režim Dom ili režim Prodavnica. Pogledajte 
Odeljak 5.4 Prebacivanje u režim Prodavnica 
ili Dom.

5.2.2	 Korišćenje glavnog menija

Sledeći primer objašnjava kako se koristi glavni 
meni.

Pritisnite 1.	 MENU na daljinskom upravljaču 
da biste otvorili glavni meni. 

Main
Picture Setting
Advanced Picture
Sound
Features
Install
Location

Brightness
Colour
Contrast
Sharpness
Colour Temp.

Pritisnite taster 2.	 Æ da biste ušli u stavku 
Picture Setting. 
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Picture Setting
Brightness
Colour
Contrast
Sharpness
Colour Temp.

Pritisnite 3.	 Î ili ï za izbor postavke.

Pritisnite 4.	 Æ za ulazak u postavku.

Pritisnite taster 5.	 Î ili ï da biste podesili 
postavku.

Pritisnite 6.	 Í za povratak na Picture slike,  
ili pritisnite MENU za izlazak.

Podešavanje postavki slike  5.3	
i zvuka

Ovaj odeljak opisuje kako da podesite postavke 
slike i zvuka.

Podešavanje postavki slike5.3.1	

Pritisnite taster 1.	 MENU na daljinskom 
upravljaču i izaberite stavku Picture 
Setting ili Advanced Picture. 

Picture Setting
Brightness
Colour
Contrast
Sharpness
Colour Temp.

 

Main
Picture Setting
Advanced Picture
Sound
Features
Install
Location

Contrast+
Active Control
Noise Reduction

Pritisnite 2.	 Æ za ulazak.

Pritisnite 3.	 Î ili ï za izbor postavke.

•	 Brightness 
Menjanje nivoa svetline slike.

•	 Colour 
Menjanje nivoa zasićenosti.

Contrast •	
Menjanje osvetljenosti svetlih delova slike, 
dok tamni delovi ostaju nepromenjeni.

•	 Sharpness 
Menjanje nivoa oštrine finih detalja.

•	 Colour Temp.  
Podešavanje boja na postavku Normal, 
Warm (crvenkasta) ili Cool (plavičasta). 

Contrast+ •	
Menjanje osvetljenosti svetlih delova slike, 
dok tamni delovi ostaju nepromenjeni.

•	 Active Control 
Vrši korekciju svih ulaznih signala kako 
bi se dobio najbolji mogući kvalitet slike. 
Postavljanje funkcije Active Control u režim 
On ili u režim Off.

•	 Noise Reduction 
Filtrira i smanjuje šum na slici. Podesite 
nivo na postavku Minimum, Medium, 
Maximum ili Off.
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Korišćenje inteligentnog režima5.3.2	

Pored ručnog podešavanja postavki slike, na 
raspolaganju su vam i inteligentne postavke, za 
izbor nekih od predefinisanih postavki slike i 
zvuka.

Pritisnite 1.	 SMART MODE na daljinskom 
upravljaču za kretanje kroz izbor 
predefinisanih postavki slike i zvuka. 

Rezime inteligentnih režima

•	 Vivid 
Aktivira postavke sjajne slike i zvuka koje 
su najprikladnije za prostorije sa jarkim 
osvetljenjem.

•	 Standard  
Aktivira postavke prirodne slike i zvuka 
koje su najprikladnije za većinu prostorija za 
dnevni boravak.

•	 Movie 
Aktivira postavke dinamične slike i zvuka 
koje su najprikladnije za pun bioskopski 
doživljaj.

•	 Game 
Optimizacija za PC računare i konzole i 
stanice za igru.

•	 Power Saver 
Ekološke postavke za smanjenje potrošnje 
električne energije.
Personal •	
Zasnovano na postavkama prilagođenim u 
meniju Picture Setting.

Menjanje formata slike5.3.3	

Format slike možete promeniti u skladu sa 
sadržajem koji gledate.

Pritisnite 1.	  na daljinskom upravljaču.  

Pritisnite taster 2.	 Í ili Æ da biste izabrali 
jedan od sledećih formata slike:

Widescreen•	  

 
Širi klasični format 4:3 na 16:9.

4:3•	   

 
Prikazuje klasični format 4:3.

Movie Expand 14:9 •	

 
Skalira klasični format 4:3 na 14:9. 

Movie Expand 16:9 •	

 
Skalira klasični format 4:3 na 16:9.
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Subtitle Zoom •	
 

 
Prikazuje sadržaje formata 4:3 na celoj 
površini ekrana, ostavljajući titlove vidljivim. 
Deo slike na vrhu je odsečen.

Super Zoom •	

 
 

Uklanja crne pruge na ivicama sadržaja 
emitovanih u formatu 4:3, uz minimalna 
izobličenja.

Nerazmjeran•	  (Samo za PC)

picture_formats_unscaled.eps

 
Maksimalna oštrina, ali po ivicama može 
doći do izobličenja. Na slikama sa računara 
mogu se pojaviti crne trake.

Podešavanje postavki zvuka5.3.4	

Ovaj odeljak opisuje kako da podesite postavke 
zvuka.

Pritisnite taster 1.	 MENU na daljinskom 
upravljaču i izaberite stavku Sound.

Pritisnite taster 2.	 Æ da biste otvorili listu. 

Main
Picture Setting
Advanced Picture
Sound
Features
Install
Location

Equalizer
Balance
Auto Vol. Leveller
Incr. Surround

Pritisnite taster 3.	 Î ili ï za izbor jedne od 
sledećih stavki:

•	 Equalizer 
Podešavanje svake od pojedinačnih 
frekvencija (ton).

Balance•	   
Podešavanje balansa levog i desnog zvučnika 
u skladu sa pozicijom sa koje slušate.

•	 Auto Vol. Leveller 
Reguliše iznenadna povećanja jačine zvuka 
prilikom menjanja kanala ili tokom pauza za 
reklame.

•	 Incr. Surround 
Pojačava stereo efekat. Izaberite funkciju 
Incr. Surround ili funkciju Stereo (kada 
ste u stereo režimu) ili funkciju Mono ili 
funkciju Spatial (kada ste mono režimu).

Prebacivanje u režim 5.4	
Prodavnica ili Dom

Pritisnite taster 1.	 MENU na daljinskom 
upravljaču i izaberite stavku Location.

Pritisnite taster 2.	 Æ za ulazak u meni 
Location. 

Main
Picture Setting
Advanced Picture
Sound
Features
Install
Location

Home
Shop

Upotrebite tastere 3.	 Î ili ï za izbor režima 
rada televizora:

Shop •	
Inteligentne postavke stavlja u režim 
Vivid, što je idealno za ambijent 
prodavnice. Fleksibilnost pri menjanju 
postavki je ograničena.
Home •	
Kućnim korisnicima pruža punu 
fleksibilnost pri menjanju svih postavki 
televizora.
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Pritisnite 4.	 OK za potvrdu.

Pritisnite taster 5.	 MENU za izlazak.

Korišćenje funkcija 5.5	
teleteksta

Vaš televizor ima memoriju za 1,000 stranica 
u kojoj možete čuvati emitovane stranice i 
podstranice teleteksta. Memorija za teletekst 
ubrzava učitavanje stranica.

Izbor podstranica teleteksta5.5.1	

Stranica teleteksta može sadržati više 
podstranica. Podstranice se prikazuju u dnu 
stranice.

Pritisnite taster 1.	 TELETEXT na daljinskom 
upravljaču.
Izaberite željenu stranicu teleteksta.2.	
Pritisnite taster 3.	 Í ili Æ da izaberete željenu 
podstranicu.

Korišćenje 5.5.2	 teleteksta u režimu 
dvostrukog ekrana

Ako omogućite teletekst u režimu dvostrukog 
ekrana, kanal ili izvor koji gledate prikazivaće 
se na levoj strani. Teletekst će se prikazivati na 
desnoj strani.

Pritisnite taster 1.	  (Dvostruki ekran) na 
daljinskom upravljaču da biste omogućili 
teletekst u režimu dvostrukog ekrana.
Pritisnite taster 2.	 TELETEXT da biste 
isključili teletekst.

Uvećavanje stranica teleteksta5.5.3	

Za prijatnije čitanje, možete uvećati stranicu 
teleteksta.

Pritisnite taster 1.	 TELETEXT na daljinskom 
upravljaču i izaberite neku od stranica 
teleteksta.
Pritisnite taster 2.	 Î ili ï na daljinskom 
upravljaču da biste uvećali gornju polovinu 
stranice.

Pritisnite taster ponovo da biste uvećali 3.	
donju polovinu stranice.

Pritisnite taster još jednom za povratak na 4.	
uobičajenu veličinu stranice.

Zadržano prikazivanje stranica 5.5.4	
teleteksta 

Određene stranice sadrže podstranice koje se 
automatski prikazuju jedna za drugom.

Pritisnite taster 1.	 TELETEXT na daljinskom 
upravljaču.

Pritisnite taster 2.	 HOLD za obustavljanje 
ili nastavljanje uzastopnog prikazivanja 
podstranica.

Pritisnite taster 3.	 Í ili Æ da biste izabrali 
prethodnu ili sledeću podstranicu. 

ÍÆ

Prikazivanje skrivenih informacija5.5.5	

Možete sakriti ili otkriti skrivene informacije 
na stranici, kao što su rešenja zagonetki i 
mozgalica.

Pritisnite taster 1.	 TELETEXT na daljinskom 
upravljaču.
Pritisnite taster 2.	 REVEAL da biste otkrili ili 
sakrili informacije. 
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Korišćenje tajmera i dečije 5.6	
brave

Ovaj odeljak opisuje uključivanje ili isključivanje 
televizora u predviđeno vreme, kao i način 
korišćenja funkcije Dečija brava.

Automatsko prebacivanje 5.6.1	
televizora u režim pripravnosti 
(tajmer za isključivanje)

Tajmer za isključivanje prebacuje televizor  
u režim pripravnosti nakon isteka podešenog 
vremenskog perioda.

Pritisnite taster 1.	 MENU na daljinskom 
upravljaču i izaberite stavke Features  
> Timer > Sleep. 

Features
Timer
Child Lock
Parental Control

Sleep
Time
Start Time
Stop Time
Program No.
Activate

Pritisnite taster 2.	 Æ za ulazak u meni Sleep.
Pritisnite taster 3.	 Î ili ï da biste podesili 
vreme isključivanja. Ukoliko se podesi na Off, 
tajmer za isključivanje je deaktiviran.
Pritisnite taster 4.	 OK da aktivirate Sleep za 
isključivanje.

Napomena DD
Televizor uvek možete ranije da isključite ili 
da tajmer za isključivanje ponovo podesite 
za vreme odbrojavanja.

Automatsko uključivanje 5.6.2	
televizora (Tajmer)

Tajmer za uključivanje televizor uključuje 
iz režima pripravnosti u predviđeno vreme, 
birajući predviđeni kanal.

Pritisnite taster 1.	 MENU na daljinskom 
upravljaču i izaberite stavke Features  
> Timer.
Pritisnite taster 2.	 Æ za ulazak u meni Timer.

Upotrebite tastere 3.	 Î ili ï, Í ili Æ da 
izaberete i uđete u stavke menija kako 
biste podesili vreme, vreme početka, vreme 
zaustavljanja, broj programa i frekvenciju.
Pritisnite 4.	 OK za potvrdu.
Pritisnite taster 5.	 MENU za izlazak.

Savet CC
Da biste deaktivirali tajmer za uključivanje, 
izaberite stavku Off kretanjem kroz stavke 
Features > Timer > Activate. 

Zaključavanje televizijskih kanala 5.6.3	
(Roditeljska kontrola)

Zaključajte televizijske kanale pomoću 
četvorocifrenog kôda da biste sprečili decu da 
gledaju nedozvoljene sadržaje.

Da biste zadali ili promenili PIN kôd

Pritisnite taster1.	  MENU na daljinskom 
upravljaču i izaberite stavke Features > 
Parental Control > Change Code. 

Parental Control
Lock Program
Change Code
Clear All
Lock All

Pritisnite taster 2.	 Æ za ulazak u stavku za 
zadavanje kôda.
Unesite kôd pomoću numeričkih tastera.3.	
Ponovo će se pojaviti meni Features, sa 
porukom da je kôd promenjen.

Savet EE
Ako zaboravite kôd, dvaput unesite ’0711’ 
da biste zamenili sve postojeće kodove. 

Da biste ušli u meni Roditeljska kontrola

Pritisnite taster 1.	 MENU na daljinskom 
upravljaču i izaberite stavke Features  
> Parental Control. 
Pritisnite taster 2.	 Æ da biste uneli svoj kôd.
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Unesite svoj kôd pomoću numeričkih 3.	
tastera. 

Features
Timer
Child Lock
Parental Control

Access Code
*  *  *  *

Zaključavanje ili otključavanje svih kanala 

U meniju 1.	 Parental Control, izaberite 
stavku Lock All ili Clear All.
Pritisnite taster 2.	 Æ za ulazak.
Pritisnite 3.	 OK da potvrdite svoj izbor. 

Parental Control
Lock Program
Change Code
Clear All
Lock All

Yes
Locked

Za zaključavanje jednog ili više kanala

Pritisnite taster1.	  MENU na daljinskom 
upravljaču i izaberite stavke Features  
> Parental Control > Lock Program.
Pritisnite taster 2.	 Æ za ulazak. 

Parental Control
Lock Program
Change Code
Clear All
Lock All

001
002
003
004
005                   +
006
007
008

Pritisnite 3.	 Î ili ï da biste izabrali kanal koji 
želite da zaključate.

Pritisnite 4.	 OK da biste zaključali kanal. 
Pored broja programa + pojaviće se simbol. 
Za otključavanje, još jednom pritisnite OK. 

Parental Control
Lock Program
Change Code
Clear All
Lock All

001
002
003
004
005                   +
006
007
008

Ponovite korake navedene iznad da biste 5.	
zaključali ili otključali dodatne kanale.

5.6.4	 Zaključavanje bočnih kontrola 
(Dečija brava)

Bočne kontrole televizora možete zaključati da 
biste sprečili decu da menjaju kanale. Kanale i 
pored toga možete menjati pomoću daljinskog 
upravljača.

Pritisnite taster1.	  MENU na daljinskom 
upravljaču i izaberite stavke Features  
> Child Lock.

Pritisnite taster 2.	 Î ili ï da izaberete režim 
On ili Off. 

Features
Timer
Child Lock
Parental Control

Off
On

Pritisnite 3.	 OK za potvrdu.

Pritisnite 4.	 MENU za izlazak.
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6	 Instaliranje kanala
Ovo poglavlje sadrži informacije o ponovnom 
instaliranju kanala i druge korisne informacije o 
instaliranju kanala.

6.1	 Automatsko instaliranje 
kanala

Ovaj odeljak sadrži informacije o automatskom 
pretraživanju i upisivanju kanala. 

Korak 1 Izaberite jezik menija

Napomena DD
Pređite na Korak 3 Instaliranje kanala ako su 
postavke za jezik ispravne.

Pritisnite taster 1.	 MENU na daljinskom 
upravljaču i izaberite MENU > Install  
> Language. 

Install
Language
Country
Auto Store
Manual Store
Sort
Name
Fav. Program

English
Dansk
Nederlands
Suomi
Français
Deutsch
∂ÏÏËÓÈÎ·
Italiano

Pritisnite taster 2.	 Æ da biste otvorili meni 
Language.

Pritisnite taster 3.	 Î ili ï da biste izabrali 
jezik.

Pritisnite 4.	 OK za potvrdu.

Pritisnite taster 5.	 Í za povratak u meni 
Install.

Korak 2 Izaberite zemlju

Izaberite zemlju u kojoj se nalazite. Televizor će 
instalirati i urediti kanale na osnovu izabrane 
zemlje.

Napomena DD
Pređite na Korak 3 Instaliranje kanala ukoliko 
su postavke za zemlju ispravne.

U meniju 1.	 Instal, pritisnite taster ï za izbor 
Country.  

Install
Language
Country
Auto Store
Manual Store
Sort
Name
Fav. Program

A
B
CH
D
DK
E
F
FI

Pritisnite 2.	 Æ to enter list.
Pritisnite 3.	 Î ili ï da biste izabrali zemlju.

Za listu zemalja koje možete izabrati, pogledajte 
tabelu datu ispod. 

Savet  EE
Ukoliko vaša zemlja nije na listi, izaberite .

Oznaka Zemlja Oznaka Zemlja

A Austrija NL Holandija
B Belgija P Portugal
CH Švajcarska S Švedska
D Nemačka CZ Republika 

Češka
DK Danska H Mađarska
E Španija HR Hrvatska

F Francuska PL Poljska
FI Finska RO Rumunija
GB Velika 

Britanija
RUS Rusija

GR Grčka SK Slovačka
I Italija SLO Slovenija
IRL Irska TR Turska
L Luksemburg  Ostale zemlje

N Norveška

Pritisnite taster 4.	 Í za povratak u meni 
Install.
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Korak 3 Instaliranje kanala 

Televizor pretražuje i upisuje sve dostupne 
televizijske kanale.

U meniju 1.	 Install, pritisnite taster ï da 
biste izabrali stavku Auto Store. 

Install
Language
Country
Auto Store
Manual Store
Sort
Name
Fav. Program

Press OK
to continue

Pritisnite 2.	 OK da započnete instaliranje.
Instaliranje može da potraje nekoliko 
minuta Po završetku instaliranja, na ekranu 
televizora pojaviće se prvi podešeni kanal.

Pritisnite taster 3.	 MENU za izlazak.

Savet EE
Ako želite da preimenujete upisane kanale, 
da im promenite redosled ili da ih uklonite, 
pogledajte Odeljak 6.5 Preuređivanje kanala.

6.2	 Ručno instaliranje kanala

Ovaj odeljak sadrži informacije o ručnom 
pretraživanju i upisivanju televizijskih kanala.

Korak 1 Izaberite sistem

Napomena  DD
Pređite na Korak 2 Pretraživanje i upisivanje 
novih televizijskih kanala ako su sistemske 
postavke ispravne.

Pritisnite taster 1.	 MENU na daljinskom 
upravljaču i izaberite Install > Manual 
Store > System. 
 

Manual Store
System
Search
Program No.
Fine Tune
Store

Europe
East Europe
West Europe
UK
France

Pritisnite taster 2.	 Æ za ulazak u stavku 
System.

Pritisnite taster 3.	 Î ili ï za izbor 
odgovarajućeg sistema.

Pritisnite taster 4.	 Í za povratak u meni 
Manual Store.

Korak 2 Pretraživanje i upisivanje novih 
televizijskih kanala

Pritisnite taster 1.	 MENU na daljinskom 
upravljaču i izaberite Install > Manual 
Store > Search. 

Manual Store
System
Search
Program No.
Fine Tune
Store

44MHz

Pritisnite 2.	 Æ za ulazak u meni Search.

Upotrebite numeričke tastere na daljinskom 3.	
upravljaču za ručno unošenje trocifrene 
oznake frekvencije. 

Pritisnite taster 4.	 Í nakon pronalaženja 
novog kanala.

Pritisnite 5.	 ï da biste izabrali stavku 
Program No.

Pritisnite taster 6.	 Î ili ï za izbor broja 
programa, ili upotrebite numeričke tastere 
na daljinskom upravljaču za unošenje broja.

Pritisnite taster 7.	 ï za izbor stavke Store.
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Pritisnite taster 8.	 Æ da biste taj kanal upisali 
pod novim brojem. Pojaviće se poruka 
“Stored”.

Pritisnite taster 9.	 MENU za izlazak.

6.3	 Fino podešavanje kanala

Kanale možete fino podešavati ako je kvalitet 
prijema loš.

Pritisnite taster 1.	 MENU na daljinskom 
upravljaču i izaberite Install > Manual 
Store > Fine Tune. 

Pritisnite taster 2.	 Æ za ulazak u meni Fine 
Tune. 

Manual Store
System
Search
Program No.
Fine Tune
Store

Pritisnite 3.	 Î ili ï da biste podesili 
frekvenciju.

Pritisnite 4.	 Í kada završite.

Pritisnite taster 5.	 ï za izbor stavke Store.

Pritisnite 6.	 Æ da biste upisali kanal koji ste 
fino podesili pod trenutnim brojem. Pojaviće 
se poruka “Stored”.

Pritisnite taster 7.	 MENU za izlazak.

6.4	 Imenovanje ili 
preimenovanje kanala

Pritisnite taster 1.	 MENU na daljinskom 
upravljaču i izaberite Install > Name.
Pritisnite taster 2.	 Æ za ulazak u meni Name. 

Install
Language
Country
Auto Store
Manual Store
Sort
Name
Fav. Program

001 SPORT
002
003
004
005
006
007
008

Pritisnite 3.	 Î ili ï da biste izabrali kanal koji 
želite da preimenujete.

Pritisnite 4.	 Æ za početak.

Pritisnite 5.	 Î i ï za izbor karaktera ili 
brojeva sa liste. Možete izabrati do pet 
karaktera ili brojeva.

Pritisnite 6.	 Í za kraj.

Ponovite korake navedene iznad da biste 7.	
imenovali ili preimenovali dodatne kanale.

Pritisnite taster 8.	 MENU za izlazak.

Preuređivanje kanala6.5	
Pritisnite taster 1.	 MENU na daljinskom 
upravljaču i izaberite Install > Sort.
Pritisnite taster 2.	 Æ za ulazak u meni Sort. 

Install
Language
Country
Auto Store
Manual Store
Sort
Name
Fav. Program

001
002
003
004
005
006
007
008

Pritisnite taster 3.	 Î ili ï da biste izabrali 
kanal za preuređivanje.

Pritisnite taster 4.	 Æ za potvrdu.

Pritisnite taster 5.	 Î ili ï da biste izabrali 
kanal na čije mesto želite da postavite 
izabrani kanal.

Pritisnite 6.	 Í za potvrdu.
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Ponovite korake navedene iznad da biste 7.	
preuredili dodatne kanale.

Pritisnite taster 8.	 MENU za izlazak.

Napravite 6.6	 listu omiljenih 
kanala

Pritisnite taster P +/- na daljinskom upravljaču 
za skeniranje kanala na izabranoj listi. Koristeći 
numeričke tastere možete izabrati kanale koji 
nisu na vašoj listi.

Dodajte ili uklonite programe sa liste 
omiljenih programa

Pritisnite taster 1.	 MENU na daljinskom 
upravljaču i izaberite stavke IInstall  
> Fav. Program. 

Install
Language
Country
Auto Store
Manual Store
Sort
Name
Fav. Program

001
002
003
004
005
006
007
008

Pritisnite 2.	 Æ za ulazak u meni Fav. 
Program.

Pritisnite 3.	 Î ili ï u listi Preuređivanje 
da biste izabrali kanal kojem želite da 
promenite ime. 

Install
Language
Country
Auto Store
Manual Store
Sort
Name
Fav. Program

001
002
003
004
005
006
007
008

Pritisni 4.	 Æ da dodate kanal ili ga ukonite sa 
svoje liste.

Napomena  DD
Simbol $ pored broja označava program sa 
liste omiljenih programa.

Pritisnite taster 5.	 Í za povratak na prethodni 
meni.

Pritisnite taster 6.	 MENU za izlazak.

Pokretanje 6.7	 demo

Napomena  DD
Samo za format Widescreen.

Demo režim pokazuje razliku između novih 
video tehnologija vašeg televizora i uobičajenih 
televizora koji ne poseduju te funkcije.

Pritisnite taster 1.	 DEMO na daljinskom 
upravljaču za uključivanje demo režima. 
Ekran je podeljen na polovine. On prikazuje 
sliku poboljšanog kvaliteta, dok Off 
prikazuje sliku standardnog kvaliteta. 

Ponovo pritisnite taster 2.	 DEMO za 
isključivanje ovog režima. 
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Povezivanje uređaja7	

Pregled načina povezivanja7.1	

Y
Pb

Pr

SERV. U

HDMI

TV ANTENNA

75Ω

EXT 1
(RGB/CVBS)

EXT 2
(CVBS)

Y
Pb

Pr

SERV. U

HDMI

TV ANTENNA

75Ω

EXT 1
(RGB/CVBS)

EXT 2
(CVBS)

6

4

7

8

9

10

3

12

5

Priključci na zadnjoj strani

TV ANTENNA1.	

SERV. U 2.	
Za servisnu upotrebu (ovde ne priključujte 
slušalice).
HDMI 3.	
HDMI ulazni priključci za Blu-ray Disc 
plejere, digitalne prijemnike, konzole za igru 
i druge uređaje za reprodukciju sadržaja 
visoke rezolucije.

EXT 24.	   
Drugi SCART priključak. Podržava Audio 
L/R, CVBS in/out, S-Video.

EXT 1 5.	
Prvi SCART priključak za DVD plejere, 
video rikordere, digitalne prijemnike, 
konzole za igru i druge SCART uređaje. 
Podržava Audio L/R, CVBS in/out, RGB.

Bočni priključci 

S-VIDEO 6.	
S-Video ulazni priključak za S-Video uređaje.
AUDIO L/R 7.	
Audio L/R ulazni priključci za kompozitne i 
S-Video uređaje.

VIDEO (CVBS) 8.	
Ulazni činč priključak za video za 
kompozitne uređaje.

Komponentni (Y Pb Pr) 9.	
Komponentni video (Y Pb Pr) i Audio L/R 
ulazni priključci za DVD plejere, konzole za 
igru i druge komponentne video uređaje.

Slušalice 10.	
Stereo mini-priključak.
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Izbor kvaliteta veze7.2	

U ovom odeljku je opisano kako možete 
poboljšati audio-vizuelni ugođaj povezivanjem 
uređaja pomoću najkvalitetnijih priključaka. 

Nakon povezivanja uređaja, obavezno ih 
aktivirajte, kao što je opisano u Odeljku 7.4 
Podešavanje uređaja.

7.2.1	 HDMI - najbolji kvalitet 

HDMI obezbeđuje najbolji mogući kvalitet 
zvuka i slike. HDMI kabl služi za prenos audio i 
video signala, što obezbeđuje nekomprimovan 
digitalni interfejs između televizora i HDMI 
uređaja. HDMI morate koristiti kako biste 
u potpunosti iskusili video materijal visoke 
definicije. HDMI kablove morate koristiti i da 
biste omogućili tehnologiju Philips EasyLink, kao 
što je opisano u Odeljku 7.5 Upotreba tehnologije 
Philips EasyLink.

Savet EE
Ako vaš računar poseduje samo DVI 
priključak, upotrebite DVI-HDMI adapter 
da biste ga povezali na HDMI priključak na 
zadnjoj strani televizora. Morate priključiti 
poseban audio kabl sa uređaja na AUDIO IN 
mini-priključak.

Napomena DD
Philips HDMI podržava HDCP (High-
bandwidth Digital Contents Protection). 
HDCP je vid tehnologije Digital Rights 
Management, koja služi za zaštitu materijala 
visoke definicije na DVD ili Blu-ray 
diskovima.

7.2.2	 Komponentni (Y Pb Pr) – visok 
nivo kvaliteta 

Komponentni (Y Pb Pr) video ulaz pruža 
bolji kvalitet slike od S-Video ili kompozitnog 
načina povezivanja. Iako komponentni video 
priključak podržava reprodukciju signala visoke 
definicije, kvalitet slike je slabiji nego kod HDMI 
priključka, a u pitanju je i analogni signal.

Pri povezivanju pomoću komponentnog video 
kabla, boje na kablu bi trebalo da se poklapaju 
sa priključcima na bočnoj strani televizora. 
Takođe, Audio L/R kabl povežite sa crvenim i 
belim Audio L/R ulaznim priključcima.

 
Komponentni video kabl 
– crveni, zeleni,plavi

 
Audio L/R kabl  
– crveni, beli

SCART - dobar kvalitet 7.2.3	

SCART kombinuje audio i video signal u 
jednom kablu. Zvučni signal je stereo, a video 
signal može biti kompozitni ili S-Video. SCART 
ne podržava video materijal visoke definicije i 
u pitanju je analogni priključak. Na televizoru 
postoje dva SCART priključka, EXT 1 i EXT 2.
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Povezivanje uređaja7.3	

Ovaj odeljak sadrži informacije o načinu 
povezivanja raznih uređaja sa različitim 
priključcima i predstavlja dopunu primerima koji 
se nalaze u Vodiču za brzi početak.

Oprez  CC
Isključite naponski kabl iz zidne utičnice pre 
povezivanja uređaja.

Napomena  DD
Za povezivanje uređaja sa televizorom 
moguće je koristiti različite tipove 
priključaka, u zavisnosti od dostupnosti i 
vaših potreba.

Blu-ray Disc plejer7.3.1	

Za potpuno uživanje u video sadržajima visoke 
definicije, priključite HDMI kabl kao što je 
prikazano na slici: 

SERV. U

HDMI

TV ANTENNA

75Ω

EXT 1
(RGB/CVBS)

EXT 2
(CVBS)

Blu-ray Disc plejer

7.2.4	 S-Video - dobar kvalitet 

Analogni način povezivanja, S-Video pruža 
bolji kvalitet slike od kompozitnog načina 
povezivanja. Pri povezivanju uređaja pomoću 
S-Video priključka, S-Video kabl priključite na 
S-Video priključak na bočnoj strani televizora. 
Morate priključiti poseban Audio L/R kabl sa 
uređaja na crvene i bele Audio L/R priključke na 
bočnoj strani televizora.

 
S-Video kabl 

 
Audio L/R kabl  
– crveni, beli

Kompozitni - osnovni kvalitet 7.2.5	

Kompozitni način priključivanja pruža osnovne 
analogne funkcije, a uobičajeno predstavlja 
kombinaciju (žutog) video činč kabla i (crveno-
belog) Audio L/R činč kabla. Boje kablova i 
priključaka bi trebalo da se podudaraju pri 
povezivanju na kompozitni Video i Audio L/R 
ulazne priključke na bočnoj strani televizora.

Kompozitni audio/video kabl - žuto, crveno i belo
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Kombinacija DVD rikordera i 7.3.4	
prijemnika

Da biste kanale primali pomoću antene, a 
programe snimali pomoću kombinacije DVD 
rikordera i prijemnika, povežite dva antenska 
kabla i jedan SCART kabl kao što je prikazano 
na slici: 

SERV. U

HDMI

TV ANTENNA

75Ω

EXT 1
(RGB/CVBS)

EXT 2
(CVBS)

DVD rikordera/prijemnika

OUTIN

Odvojen DVD rikorder i prijemnik7.3.5	

Da biste kanale primali pomoću antene, a 
programe snimali pomoću posebnog DVD 
rikordera i prijemnika, povežite tri antenska kabla 
i tri SCART kabla kao što je prikazano na slici: 

SERV. U

HDMI

TV ANTENNA

75Ω

EXT 1
(RGB/CVBS)

EXT 2
(CVBS)

DVD rikorder Prijemnik / Kablovska kutija

ININ OUTOUT

DVD plejer7.3.2	

Za reprodukciju DVD medija, priključite SCART 
kabl na priključak EXT 1. 

DVD plejer

SERV. U

HDMI

TV ANTENNA

75Ω

EXT 1
(RGB/CVBS)

EXT 2
(CVBS)

S-Video uređaj7.3.3	

Za reprodukciju sadržaja sa S-Video uređaja, 
priključite SCART kabl na EXT2 ili S-Video 
priključak na bočnoj strani televizora.  

S-Video uređaj

SERV. U

HDMI

TV ANTENNA

75Ω

EXT 1
(RGB/CVBS)

EXT 2
(CVBS)
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SERV. U

HDMI

TV ANTENNA

75Ω

EXT 1
(RGB/CVBS)

EXT 2
(CVBS)

7.4	 Podešavanje uređaja

Kada povežete sve uređaje, morate izabrati tip 
uređaja za svaki priključak.

Izbor priključaka7.4.1	

Da biste izabrali uređaj povezan na priključke 
vašeg televizora.

Pritisnite taster 1.	 SOURCE na daljinskom 
upravljaču. 

Source list
TV
EXT 1
EXT 2
EXT SIDE
S-VIDEO
YPbPr
HDMI

Pritisnite taster 2.	 ï ili Î da biste izabrali 
priključak.

Pritisnite 3.	 OK za potvrdu.

Ponovite postupak da biste izabrali drugi 4.	
konektor.

Pritisnite 5.	 SOURCE za izlazak.

Kamkorder, digitalni fotoaparat, 7.3.6	
konzola za igru ili slušalice

Najpraktičniji način povezivanja prenosnih 
uređaja mogu biti priključci na bočnoj strani 
televizora. Na primer, konzolu za igru možete 
povezati pomoću Y Pb Pr, digitalni fotoaparat ili 
kamkorder pomoću VIDEO/S-Video i AUDIO 
L/R priključaka na bočnoj strani televizora.  

Y
Pb

Pr

Računar7.3.7	

Pre povezivanja sa računarom:

Podesite učestalost osvežavanja računarskog •	
monitora na 60Hz. Pogledajte Odeljak 8 
Tehničke specifikacije za listu rezolucija za 
računarske ekrane.

P•	 romenite format slike na televizoru u 
Nerazmjeran kao što je opisano u Odeljku 
5.3.3 Menjanje formata slike.

Da biste računar povezali na neki od 
priključaka na zadnjoj strani televizora

Pomoću HDMI-na-DVI kabla ili HDMI-na-1.	
DVI adaptera (prikačenog na HDMI kabl), 
povežite HDMI priključak na poleđini 
televizora na DVI priključak na računaru. 

Audio kabl sa računara povežite na AUDIO 2.	
L/R priključke na bočnoj strani televizora. 
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Upotreba tehnologije 7.5	 Philips 
EasyLink

Vaš televizor podržava tehnologiju Philips 
EasyLink, koja omogućava reprodukciju i 
odlazak u režim pripravnosti pritiskom na 
jedan taster između uređaja koji podržavaju 
ovu tehnologiju. Podržani uređaji moraju 
biti povezani sa televizorom pomoću HDMI 
priključka i dodeljeni kao što je opisano u 
Odeljku 7.4.1 Dodeljivanje uređaja priključcima.

7.5.1	 Pokretanje reprodukcije jednim 
dodirom

Nakon povezivanja televizora sa uređajima koji 
podržavaju pokretanje reprodukcije jednim 
dodirom, televizorom i takvim uređajima 
možete upravljati pomoću jednog daljinskog 
upravljača Na primer, ukoliko pritisnete 
pokretanje reprodukcije jednim dodirom 
na daljinskom upravljaču DVD plejera, vaš 
Philips televizor će automatski preći na 
odgovarajući kanal za prikazivanje sadržaja DVD 
medija.

7.5.2	 Prelazak u režim pripravnosti 
jednim dodirom

Prilikom povezivanja televizora sa uređajima 
koji podržavaju prelazak u režim pripravnosti 
jednim dodirom, za postavljanje takvih uređaja 
u režim pripravnosti možete koristiti daljinski 
upravljač televizora. Pritisnite i zadržite taster 
. na daljinskom upravljaču televizora tokom  
3 ili 4 sekunde.



SR-��32

Priključci (na bočnoj strani)

S-Video•	

Video (CVBS) ulaz•	

AUDIO L/R ulaz•	

Component (Y Pb Pr), Audio L/R ulaz•	

Slušalice izlaz (stereo mini-priključak)•	

Napajanje

Mrežno napajanje: AC 220-240V (±10%)•	

Energija i potrošnja energije u režimu •	
pripravnosti: Pogledajte tehničke 
specifikacije na adresi www.philips.com

Ambijentalna temperatura: 5°C - 35°C•	

Specifikacije mogu biti promenjene bez 
prethodne najave. Detaljne specifikacije 
za ovaj proizvod potražite na adresi 
www.philips.com/support.

8	 Tehničke specifikacije
Podržane rezolucije ekrana

•	 HDMI/DVI-PC formati 
640 x 480 @ 60Hz, 72Hz, 75Hz, 85Hz	
720 x 480 @ 60Hz*	
800 x 600 @ 60Hz, 72Hz, 75Hz, 85Hz	
1024 x 768 @ 60Hz, 72Hz, 75Hz, 85Hz	
1280 x 720 @ 60Hz*

* Kada povežete računar koji podržava 
rezoluciju od 480t ili 720t, funkcija Mode 
Selection dostupna je u meniju Features. 
Funkcija Mode Selection nudi izbor između 
režima PC i HD.	

•	 HDMI Video formati 
720 x 480p @ 60Hz	
720(1440) x 480i @ 60Hz	
720 x 576p @ 50Hz	
720(1440) x 576i @ 50Hz	
1280 x 720p @ 60Hz	
1280 x 720p @ 50Hz	
1920 x 1080i @ 50Hz, 60Hz	
1920 x 1080p @ 24Hz, 25Hz, 30Hz, 50Hz, 	
	  	 60Hz

Prijemnik / Prijem / Emitovanje•	

Antenski ulaz: 75-omski koaksijalni (IEC75)•	

TV sistem: PAL Multi•	

Video reprodukcija: NTSC, SECAM, PAL•	

Daljinski upravljač

Baterije 2 x AAA (tip LR03)•	

Priključci (na zadnjoj strani)

EXT 1 (SCART): Audio L/R, 	•	
CVBS in/out, RGB

EXT 2 (SCART): Audio L/R, CVBS in/out, •	
S-Video

HDMI•	

TV ANTENNA•	



SR-��33

EN
SR

Meni televizora je na pogrešnom jeziku

Pogledajte •	 Odeljak 6.1 Automatsko instaliranje 
kanala da biste dobili uputstva o načinu 
promene jezika za meni televizora.

Kada uključujete televizor, isključujete ga 
ili ga postavljate u režim pripravnosti, iz 
kućišta se čuju zvuci pucketanja:

Ne preduzimajte ništa. Ti zvukovi •	
predstavljaju uobičajeno širenje i skupljanje 
kućišta pri hlađenju i zagrevanju. Ovo ne 
utiče na performanse.

Problemi sa slikom9.2	

Indikator napajanja je uključen, ali nema 
slike:

Proverite da li je antena ispravno •	
priključena.

Proverite da li je izabran odgovarajući •	
uređaj.

Ima zvuka, ali nema slike:

Proverite da li su postavke slike ispravno •	
podešene. Pogledajte Odeljak 5.3.2 
Podešavanje postavki slike. 

Imate slab prijem televizijskog signala sa 
antene:

Proverite da i je antena ispravno priključena •	
na televizor.

Zvučnici, neuzemljeni audio uređaji, neonska •	
svetla, visoke zgrade i planine mogu uticati 
na kvalitet slike. Pokušajte da popravite 
kvalitet prijema tako što ćete preusmeriti 
antenu ili odmaknuti druge uređaje od 
televizora.

Proverite da li je izabran odgovarajući TV •	
sistem za vaš region. Pogledajte Odeljak 6.2 
Ručno instaliranje kanala.

Ako je prijem loš na samo jednom kanalu, •	
pokušajte fino da podesite taj kanal. 
Pogledajte Odeljak 6.3 Fino podešavanje 
kanala. 

9	 Rešavanje problema 
Ovaj odeljak sadrži informacije o problemima 
koji se najčešće pojavljuju i odgovarajućim 
rešenjima.

Opšti problemi sa 9.1	
televizorom 

Televizor neće da se uključi:

Isključite kabl napajanja iz zidne utičnice, •	
sačekajte jedan minut i ponovo ga 
priključite.

Proverite da li je naponski kabl ispravno •	
priključen i da li ima napona u mreži.

Daljinski upravljač ne radi kako bi 
trebalo:

Proverite da li su baterije u daljinskom •	
upravljaču pravilno umetnute, prema 
položaju +/-.

Zamenite baterije ako su istrošene ili slabe. •	

Očistite daljinski upravljač i sočivo senzora •	
na televizoru.

Indikator režima pripravnosti na 
televizoru trepće crvenim svetlom:

Isključite televizor i isključite kabl napajanja •	
iz zidne utičnice. Sačekajte da se televizor 
ohladi pre nego što priključite naponski 
kabl i ponovo ga uključite. Ako indikator 
nastavi da trepće, obratite se centru za 
podršku kupcima.

Zaboravili ste kôd za otključavanje 
funkcije Dečija brava

Unesite „0711“ kao što je opisano u •	 Odeljku 
5.6.3 Zaključavanje TV kanala (Roditeljska 
kontrola).
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Kvalitet slike sa povezanih uređaja je loš:

Proverite da li su uređaji ispravno povezani. •	
Takođe, obavezno dodelite uređaje 
priključcima, kao što je opisano u Odeljku 
7.4.1 Dodeljivanje uređaja priključcima.

Proverite da li su postavke slike ispravno •	
podešene. Pogledajte Odeljak 5.3.1 
Podešavanje postavki slike. 

Televizor nije sačuvao moje postavke:

Proverite da li je televizor u režimu •	 Home, 
koji omogućava potpunu slobodu za 
menjanje postavki. Pogledajte Odeljak 5.4 
Prebacivanje u režim Prodavnica ili Dom.

Veličina slike ne odgovara veličini ekrana, 
prevelika je ili premala:

Pokušajte sa drugim formatom slike, kao •	
što je opisano u Odeljku 5.3.3 Menjanje 
formata slike.

Dodelite uređaj priključcima kao što je •	
opisano u Odeljku 7.4.1 Izbor priključaka.

Pozicija slike na ekranu je neispravna:

Slika koju emituju neki uređaji ne popunjava •	
ekran u potpunosti. Proverite izlazni signal 
sa uređaja.

Problemi sa zvukom9.3	

Televizor prikazuje sliku, ali nema zvuka:

Napomena DD
Ako nema audio signala, televizor će 
automatski isključiti audio izlaz i neće 
prijaviti kvar.

Proverite da li su svi kablovi ispravno •	
priključeni.

Proverite da li je nivo jačine zvuka podešen •	
na 0.

Proverite da li je zvuk isključen.•	

Nema slike, a kvalitet zvuka je loš:
Proverite postavke •	 Sound kao što je 
opisano u Odeljku 5.3.4 Podešavanje postavki 
zvuka i uverite se da su ispravne postavke 
za opcije Stereo i Equalizer. Ako je 
potrebno, pokušajte sa postavljanjem audio 
postavki na uobičajene vrednosti.

Ima slike, ali zvuk dolazi iz samo jednog 
zvučnika:

Proverite da li je postavka •	 Balance 
ispravno podešena kao što je opisano  
u Odeljku 5.3.4 Podešavanje postavki zvuka. 

Problemi sa povezivanjem 9.4	
pomoću HDMI priključka

Imate problema sa HDMI uređajima
Podrška za HDCP može dovesti do •	
odloženog prikazivanja sadržaja sa uređaja 
na televizoru.
Ukoliko televizor ne prepoznaje uređaj, a na •	
ekranu nema slike, pokušajte sa prelaskom 
sa jednog na drugi uređaj i natrag da biste 
izvršili ponovno pokretanje.
Ukoliko je zvuk isprekidan, pogledajte •	
korisničko uputstvo HDMI uređaja kako 
biste se uverili da su postavke izlaza 
pravilne. Takođe, možete pokušati sa 
prebacivanjem audio signala sa HDMI 
uređaja na televizor preko AUDIO IN 
priključka na zadnjoj strani televizora.
Ukoliko koristite HDMI-na-DVI adapter •	
ili HDMI-na-DVI kabl, proverite da li je na 
AUDIO IN priključen dodatni audio kabl.

Problemi pri povezivanju sa 9.5	
računarom 

Prikaz slike sa računara na televizoru nije 
stabilan ili nije sinhronizovan:

Proverite da li je na računaru izabrana •	
podržana rezolucija i učestalost osvežavanja. 
Pogledajte Odeljak 8 Tehničke specifikacije 
da biste dobili listu podržanih rezolucija i 
učestalosti osvežavanja.
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Obratite nam se9.6	

Ako ne možete da rešite problem, pogledajte 
Najčešća pitanja za ovaj model televizora na 
adresi www.philips.com/support. 

Ako problem ostane nerešen, obratite se 
centru za podršku kupcima za vašu zemlju, kao 
što je navedeno u korisničkom priručniku.

UPOZORENJE BB
Ne pokušavajte da samostalno popravite 
televizor. Ovo može izazvati ozbiljne 
povrede, nepopravljivu štetu na televizoru ili 
garanciju učiniti nevažećom.

Napomena  DD
Pre nego što nam se obratite, pripremite 
oznaku modela televizora i serijski broj. 
Ti brojevi su dostupni na zadnjoj ili bočnoj 
strani televizora, kao i na pakovanju.
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